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Вводные обряды Ritus introductòries

Признак креста Signe de la creu

Во имя Отца и Сына и Святого

Духа.

En nom del Pare, i del Fill, i de

l’Esperit Sant.

Аминь Amen

Приветствие Salutació

Благодать нашего Господа Иисуса

Христа, и любовь к Богу, и

причастие Святого Духа Будь со

всеми.

La gràcia del nostre Senyor

Jesucrist, I l’amor de Déu, i la

comunió de l’Esperit Sant

Estigueu amb tots vosaltres.

И с вашим духом. I amb el teu esperit.

Покаянный акт Acte penitencial

Братья (братья и сестры), давайте

признаем наши грехи, И поэтому

подготовьтесь к празднованию

священных загадок.

Brethren (germans i

germanes), reconeixem els

nostres pecats, I així, prepareu

-nos per celebrar els misteris

sagrats.

Я признаюсь всемогущему Богу И

для тебя, мои братья и сестры, что

я сильно согрешил, в моих мыслях

и, по моим словам, в том, что я

сделал и в том, что я не смог

сделать, через мою вину, через

мою вину, через мою самую

серьезную ошибку; Поэтому я

спрашиваю Блаженную Мэри Эк-

Вергина, Все ангелы и святые, А

ты, мои братья и сестры, молиться

за меня Господу нашему Богу.

Confesso a Déu Totpoderós I

per a tu, els meus germans i

germanes, Que he pecat molt,

En els meus pensaments i en

les meves paraules, En el que

he fet i en el que no he fet, per

culpa meva, per culpa meva,

per la meva culpa més greu;

Per tant, demano a la

Santíssima Maria sempre, Tots

els àngels i sants, I tu, els

meus germans i germanes, Per

pregar per mi al Senyor, Déu

nostre.

Пусть Всемогущий Бог помилует

нас, Прости нас, наши грехи, И

принесите нас вечной жизнью.

Que Déu Totpoderós tingui

pietat de nosaltres, Perdoneu -

nos els nostres pecats, i porteu

-nos a la vida eterna.
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Аминь Amen

Кирие Kyrie

Господи, помилуй. Senyor, tingueu pietat.

Господи, помилуй. Senyor, tingueu pietat.

Христос, помилуй. Crist, tingueu pietat.

Христос, помилуй. Crist, tingueu pietat.

Господи, помилуй. Senyor, tingueu pietat.

Господи, помилуй. Senyor, tingueu pietat.

Глория Glòria

Слава Богу в вышних, и на земле

мир людям доброй воли. Мы хвалим

тебя, мы благословляем вас, мы

обожаем тебя, мы славим тебя, мы

благодарим вас за вашу великую

славу, Господи Боже, небесный

Царь, О Боже, всемогущий Отец.

Господи Иисусе Христе,

Единородный Сын, Господи Боже,

Агнец Божий, Сын Отца, Ты берешь

на себя грехи мира, помилуй нас;

Ты берешь на себя грехи мира,

прими нашу молитву; ты

восседаешь одесную Отца,

помилуй нас. Ибо Ты один Святой,

Ты один Господь, Ты один

Всевышний, Иисус Христос, со

Святым Духом, во славу Бога Отца.

Аминь.

Glòria a Déu en el més alt, i a

la terra la pau a la gent de

bona voluntat. Us lloem, Et

beneim, Us adorem, Us

glorifiquem, Us donem les

gràcies per la vostra gran

glòria, Senyor Déu, rei

celestial, Oh Déu, Pare

Totpoderós. Senyor Jesucrist,

només fill engendrat, Senyor

Déu, xai de Déu, Fill del Pare,

Es treu els pecats del món,

tenir pietat de nosaltres; Es

treu els pecats del món, rebre

la nostra pregària; Esteu

asseguts a la mà dreta del

Pare, tenir pietat de nosaltres.

Per a vosaltres, només sou el

Sant, Vostè sol ets el Senyor,

Vostè sol és el més alt,

Jesucrist, amb l’Esperit Sant,

En la glòria de Déu Pare.

Amen.

Собирать Reunir

Давайте молиться. Preguem.

Аминь. Amen.

Литургия слова
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Litúrgia de la

paraula

Первое чтение Primera lectura

Слово Господа. La paraula del Senyor.

Слава Богу. Gràcies a Déu.

Ответный псалом Salm responsorial

Второе чтение Segona lectura

Слово Господа. La paraula del Senyor.

Слава Богу. Gràcies a Déu.

Евангелие Evangeli

Господь с тобой. El Senyor estigui amb tu.

И со своим духом. I amb el teu esperit.

Чтение святого Евангелия по Н. Una lectura del Sant Evangeli

segons N.

Слава Тебе, Господи Glòria a tu, Senyor

Евангелие от Господа. L’evangeli del Senyor.

Слава Тебе, Господи Иисусе

Христе.

Elogi a vosaltres, Senyor

Jesucrist.

Профессия веры Professió de fe

Я верю в единого Бога, Отец

всемогущий, Творец неба и земли,

всего видимого и невидимого.

Верую во единого Господа Иисуса

Христа, Единородный Сын Божий,

рожденный от Отца прежде всех

веков. Бог от Бога, Свет от Света,

истинный Бог от истинного Бога,

рожденный, не сотворенный,

единосущный Отцу; через него все

было сделано. Ради нас, людей, и

ради нашего спасения сошел с

неба, и воплотился Духом Святым

от Девы Марии, и стал человеком.

Ради нас он был распят при Понтии

Пилате, он принял смерть и был

Crec en un Déu, El Pare

Totpoderós, fabricant del cel i

de la terra, de totes les coses

visibles i invisibles. Crec en un

Senyor Jesucrist, L’únic fill de

Déu engendrat, Nascut del

pare abans de totes les edats.

Déu de Déu, Llum de la llum,

Veritable Déu del veritable

Déu, Engendrat, no fet,

consubstancial amb el Pare; A

través d’ell es van fer totes les

coses. Per als homes i per a la

nostra salvació va baixar del

cel, i per l’Esperit Sant estava

encarnat de la Mare de Déu, i
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погребен, и воскрес на третий день

в соответствии со Священным

Писанием. Он вознесся на небеса и

сидит одесную Отца. Он снова

придет во славе судить живых и

мертвых и царству его не будет

конца. Верую в Духа Святого,

Господа, животворящего, который

исходит от Отца и Сына, кто со

Отцом и Сыном поклоняется и

прославляется, Который говорил

через пророков. Верую в единую,

святую, католическую и

апостольскую Церковь. Исповедую

одно Крещение во оставление

грехов и жду воскресения мертвых

и жизнь будущего мира. Аминь.

es va convertir en home. Pel

nostre bé, va ser crucificat sota

Pontius Pilat, Va patir la mort i

va ser enterrat, I es va tornar a

aixecar el tercer dia D’acord

amb les Escriptures. Va

ascendir al cel i està assegut a

la mà dreta del pare. Tornarà a

la glòria per jutjar els vius i els

morts I el seu regne no tindrà

cap fi. Crec en l’Esperit Sant, el

Senyor, el donant de la vida,

Qui procedeix del Pare i del Fill,

que amb el pare i el fill són

adorats i glorificats, qui ha

parlat a través dels profetes.

Crec en una església santa,

catòlica i apostòlica. Confesso

un bateig pel perdó dels pecats

I espero la resurrecció dels

morts i la vida del món que ve.

Amen.

Проповедь Homilia

Универсальная молитва Oració universal

Мы молимся Господу. Preguem al Senyor.

Господи, услышь нашу молитву. Senyor, escolta la nostra

pregària.

Литургия Евхаристии Litúrgia de

l'Eucaristia

предложение Oferta

Благословен будь Бог навеки. Beneït Déu per sempre.

Молитесь, братья (братья и

сестры), что моя жертва и твоя

может быть угодна Богу,

всемогущий Отец.

Pregar, germans (germans i

germanes), que el meu sacrifici

i el teu pot ser acceptable per

a Déu, El Pare Totpoderós.

Пусть Господь примет жертву от

твоих рук для хвалы и славы его

Que el Senyor accepti el

sacrifici a les vostres mans Per
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имени, для нашего блага и благо

всей его святой Церкви.

l’elogi i la glòria del seu nom,

pel nostre bé i el bé de tota la

seva Santa Església.

Аминь. Amen.

Евхаристическая молитва Oració eucarística

Господь с тобой. El Senyor estigui amb tu.

И со своим духом. I amb el teu esperit.

Поднимите свои сердца. Aixeca el cor.

Мы возносим их к Господу. Els aixequem cap al Senyor.

Возблагодарим Господа Бога

нашего.

Donem gràcies al Senyor, Déu

nostre.

Это правильно и справедливо. És correcte i just.

Свят, Свят, Свят Господь Бог

Саваоф. Небо и земля полны твоей

славы. Осанна в вышних.

Благословен грядущий во имя

Господне. Осанна в вышних.

Sant, sant, Sant Senyor Déu

dels amfitrions. El cel i la terra

estan plens de la vostra glòria.

Hosanna al més alt. Feliç el

que ve en el nom del Senyor.

Hosanna al més alt.

Тайна веры. El misteri de la fe.

Мы провозглашаем Твою Смерть,

Господи, и исповедуй свое

Воскресение пока ты не придешь

снова. Или же: Когда мы едим этот

Хлеб и пьем эту Чашу, мы

провозглашаем Твою Смерть,

Господи, пока ты не придешь

снова. Или же: Спаси нас,

Спаситель мира, ибо Крестом

твоим и Воскресением вы

освободили нас.

Proclamem la vostra mort,

Senyor, i professar la vostra

resurrecció Fins que tornis a

venir. O: Quan mengem aquest

pa i bevem aquesta tassa,

Proclamem la vostra mort,

Senyor, Fins que tornis a venir.

O: Salveu -nos, Salvador del

món, per la vostra creu i

resurrecció Ens heu alliberat.

Аминь. Amen.

Обряд причастия Ritu de comunió

По повелению Спасителя и

образованные божественным

учением, мы смеем сказать:

A l'ordre del Salvador i format

per l'ensenyament diví, ens

atrevim a dir:

Отче наш, сущий на небесах, да

святится имя Твое; да придет

El nostre Pare, que art al cel,

santificat sigui el teu nom;



Russian (Русский) Catalan (Català)

царствие твое, да будет воля Твоя

на земле, как на небе. Дай нам на

сей день хлеб наш насущный, и

прости нам наши прегрешения, как

мы прощаем тех, кто согрешил

против нас; и не введи нас в

искушение, но избавь нас от

лукавого.

Vine el teu regne, El teu es farà

a la terra com és al cel. Doneu

-nos aquest dia el nostre pa

diari, i perdoneu -nos les

nostres faltes, Mentre

perdonem els que ens han

incorporat contra nosaltres; I

no ens condueixi a la

temptació, Però lliura’ns del

mal.

Избавь нас, Господи, молим, от

всякого зла, милостиво даруй мир в

наши дни, что с помощью твоего

милосердия, мы можем быть

всегда свободны от греха и в

безопасности от всех бед, пока мы

ждем блаженной надежды и

пришествие нашего Спасителя

Иисуса Христа.

Lliura'ns, Senyor, preguem,

des de tots els mals, concedeix

la pau en els nostres dies, que,

per l'ajuda de la vostra

misericòrdia, Potser sempre

estem lliures del pecat i segur

de tota angoixa, Mentre

esperem l’esperança beneïda i

l’arribada del nostre Salvador,

Jesucrist.

Для королевства, сила и слава твои

сейчас и навсегда.

Per al regne, el poder i la glòria

són teu ara i per sempre.

Господи Иисусе Христе, сказавший

твоим апостолам: Мир оставляю

тебе, мир мой даю тебе, не смотри

на наши грехи, но на вере вашей

Церкви, и милостиво даруй ей мир

и единство в соответствии с вашей

волей. Которые живут и царствуют

во веки веков.

Senyor Jesucrist, Qui va dir als

vostres apòstols: Pau et deixo,

la meva pau et dono, No mireu

els nostres pecats, però per la

fe de la teva església, i

concedeix la seva pau i unitat

D’acord amb la vostra

voluntat. Que viuen i regnen

per sempre i sempre.

Аминь. Amen.

Мир Господень да пребудет с вами

всегда.

La pau del Senyor estarà

sempre amb vosaltres.

И со своим духом. I amb el teu esperit.

Давайте подарим друг другу знак

мира.

Oferim mútuament el signe de

pau.
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Агнец Божий, ты берешь на себя

грехи мира, помилуй нас. Агнец

Божий, ты берешь на себя грехи

мира, помилуй нас. Агнец Божий,

ты берешь на себя грехи мира,

даруй нам мир.

Xai de Déu, es treu els pecats

del món, tenir pietat de

nosaltres. Xai de Déu, es treu

els pecats del món, tenir pietat

de nosaltres. Xai de Déu, es

treu els pecats del món,

concediu -nos la pau.

Вот Агнец Божий, вот Тот, Кто

берет на Себя грехи мира.

Блаженны званые на вечерю Агнца.

Vet aquí el xai de Déu, Mireu el

que treu els pecats del món.

Feliços els cridats al sopar del

xai.

Господи, я недостоин Что ты

войдешь под мой кров, но только

скажи слово, и моя душа будет

исцелена.

Senyor, no sóc digne que

hauríeu d’entrar sota el meu

terrat, Però només diuen la

paraula i la meva ànima es

curarà.

Тело (Кровь) Христа. El cos (sang) de Crist.

Аминь. Amen.

Давайте молиться. Preguem.

Аминь. Amen.

Заключительные

обряды

Ritus final

Благословение Benedicció

Господь с тобой. El Senyor estigui amb tu.

И со своим духом. I amb el teu esperit.

Да благословит тебя всемогущий

Бог, Отца, и Сына, и Святого Духа.

Que Déu Totpoderós us

beneeixi, El Pare, i el Fill i

l’Esperit Sant.

Аминь. Amen.

Увольнение Acomiadament

Идите, месса окончена. Или: Иди и

возвещай Евангелие от Господа.

Или: Иди с миром, прославляя

Господа жизнью твоей. Или: Иди с

миром.

Sortiu, la massa s’acaba. O:

Aneu i anuncia l’evangeli del

Senyor. O: Aneu en pau,

glorificant el Senyor per la

vostra vida. O: anar en pau.

Слава Богу. Gràcies a Déu.
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